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TÜRKMENISTANYŇ MINISTRLER KABINETINIŇ MEJLISI

29-njy no ýabr da hor mat ly Pre zi den ti miz 
Ser dar Berdimuhamedow san ly ul gam ar-
ka ly Mi nistr ler Ka bi ne ti niň no bat da ky mej li si-
ni ge çir di. On da döw let dur mu şy nyň bir nä çe 
me se le le ri ne ga ral dy.

Il ki bi len, Mej li siň Baş ly gy D.Gul ma no wa 
döw rüň ta lap la ry na we hal ka ra hu ku gyň 
umu my yk rar edi len ka da la ry na la ýyk lyk da, 
Türk me nis ta nyň ka nun çy lyk bin ýa dy ny kä-
mil leş dir mek bo ýun ça al nyp ba ryl ýan iş ler 
ba ra da mag lu mat ber di. Da şa ry ýurt la ryň 
par la ment le ri hem-de hal ka ra gu ra ma lar bi-
len ne ti je li gat na şyk la ry ös dür mek mak sa dy 
bi len gö rül ýän çä re ler ba ra da-da aý dyl dy.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow ýur du my zyň hu kuk bin-
ýa dy ny ber kit mek bo ýun ça al nyp ba ryl ýan 

iş le ri do wam et dir me giň, mil li ka nun çy lyk ul-
ga my ny döw rüň ta lap la ry na la ýyk lyk da yzy-
gi der li kä mil leş dir me giň ze rur dy gy ny bel le di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun ba-
sa ry H.Gel di my ra dow ýur du my zyň bank-
la ry nyň ýyl lyk ma li ýe ha sa bat la ry na au dit 
iş le ri ni ge çir mek bo ýun ça gö rül ýän çä re-
ler ba ra da ha sa bat ber di. Bu iş le riň «Karz 
eda ra la ry we bank işi ha kyn da» we «Au di-
tor çy lyk işi ha kyn da» Türk me nis ta nyň Ka-
nun la ry na, Türk me nis ta nyň Pre zi den ti niň 
«Türk me nis tan da buh gal ter çi lik ha sa ba al-
ny şy we au di ti öz gert me giň mak sat na ma sy 
ha kyn da» Ka ra ry na la ýyk lyk da al nyp ba ryl-
ýan dy gy aý dyl dy.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha sa ba ty diň läp, 
bank ul ga my nyň işi ni kä mil leş dir me gi we onuň 

hyz mat la ry ny gi ňelt me gi mun dan beý läk-de 
do wam et dir me giň wa jyp dy gy ny bel le di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun ba-
sar la ry B.Ama now, T.Ata hal ly ýew, B.An na-
mäm me dow, N.Ata gu ly ýew, M.Mäm me do-
wa de giş li ugur lar bo ýun ça ha sa bat ber di ler.

Hor mat ly Pre zi den ti miz de giş li ugur lar bo-
ýun ça bir nä çe anyk tab şy ryk la ry ber di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun-
ba sa ry B.Oraz dur dy ýe wa My rat Gar ry ýew 
adyn da ky Türk me nis ta nyň Döw let luk man-
çy lyk uni wer si te ti niň «Luk man çy lyk yl my we 
innowasiýalar»atlyylmyelektronžurnalyny
dö ret mek bo ýun ça gö rül ýän çä re ler ba ra da 
ha sa bat ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha sa ba ty diň läp, ýur-
du myz da sag ly gy go ra ýyş iş gär le ri ni taý ýar la-
ma ga we ola ryň hü när de re je le ri ni kä mil leş-
dir mä ge aý ra tyn üns be ril ýän di gi ni, bu ugur da 
al nyp ba ryl ýan iş le ri has-da ös dür mek de san ly 
ul ga myň giň müm kin çi lik le rin den peý da lan-
mak üçin äh li şert le riň dö re dil ýän di gi ni bel le di. 
Döw let Baş tu ta ny myz «Luk man çy lyk yl my we 
innowasiýalar»atlyylmyelektronžurnalydö
ret mek ba ra da ky tek li bi gol dap, wi se-prem ýe-
re de giş li iş le ri ge çir me gi tab şyr dy.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun ba-
sa ry, da şa ry iş ler mi nist ri R.Me re dow şu ýy-
lyň mar tyn da Türk me nis ta nyň Pre zi den ti niň 
Ka ra ry bi len dö re di len «Türk me nis tan — Bir-
le şen Mil let ler Gu ra ma sy» stra te gik mas la-
hat be riş ge ňe şi niň no bat da ky mej li si ne gö-
rül ýän taý ýar lyk ba ra da ha sa bat ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha sa ba ty diň läp, 
Türk me nis ta nyň Bir le şen Mil let ler Gu ra ma-
sy we onuň dü züm bir lik le ri bi len mak sat na-
ma la ýyn esas da hyz mat daş lyk ed ýän di gi ni 
bel le di. «Türk me nis tan — Bir le şen Mil let ler 
Gu ra ma sy» stra te gik mas la hat be riş ge ňe-
şi niň işi ne uly äh mi ýet be ril ýär di ýip, döw let 
Baş tu ta ny myz aýt dy we wi se-prem ýer, da-
şa ry iş ler mi nist ri ne ge ňe şiň no bat da ky mej-

li si ne go wy taý ýar lyk gör me gi tab şyr dy.
Mi nistr ler Ka bi ne ti niň ýa nyn da ky Ulag we 

kom mu ni ka si ýa lar agent li gi niň Baş di rek to ry 
M.Ça ky ýew hor mat ly Pre zi den ti mi ziň baş tu-
tan ly gyn da ama la aşy ryl ýan dur muş-yk dy-
sa dy öz gert me le riň çäk le rin de mil li awia si ýa 
pu da gyn da awia si ýa howp suz ly gy ny üp jün 
et mek bo ýun ça al nyp ba ryl ýan iş ler ba ra da 
ha sa bat ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha sa ba ty diň läp, 
mil li awia si ýa pu da gy nyň mad dy-en jam la-
ýyn bin ýa dy nyň yzy gi der li pug ta lan dy ryl ýan-
dy gy ny, ra ýat awia si ýa sy nyň hu kuk esas la-
ry ny has-da kä mil leş dir mek bo ýun ça de giş li 
iş le riň dur mu şa ge çi ril ýän di gi ni bel le di. Şu-
nuň bi len bag ly lyk da, döw let Baş tu ta ny myz 
taý ýar la nan tek li bi gol dap, agent li giň ýol baş-
çy sy na bu ugur da ze rur çä re le ri gör me gi 
tab şyr dy.

Soň ra hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow Mi nistr ler Ka bi ne ti niň 
ag za la ry na ýüz le nip, ýa kyn da Gah ry man  
Ar ka da gy my zyň «Ha ky da göw he ri» at ly tä ze 
ki ta by nyň ne şir edi len di gi ni aýt dy. Ki tap da ata-
ba ba la ry my zyň şöh rat ly geç mi şi, ta ryh da yz 
go ýan şah sy ýet le ri mi ziň nus ga lyk ýo ly, hal ky-
my zyň ag zy bir li gi giň den be ýan edil ýär. Türk-
men hal ky nyň dün ýä si wi li za si ýa sy na go şan 
go şan dy ba ra da ky gym mat ly ta ry hy mag lu-
mat la ra mö hüm orun be ril ýär di ýip, döw let 
Baş tu ta ny myz bel le di. Şu nuň bi len bag ly lyk-
da, Ar ka dag ly Gah ry man Ser da ry myz Mil li 
Li de ri mi zi we mej li se gat na şy jy la ryň äh li si ni 
«Ha ky da göw he ri» at ly ki ta byň çap dan çyk-
ma gy bi len tüýs ýü rek den gut la dy.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow Mi nistr ler Ka bi ne ti niň 
san ly ul gam ar ka ly ge çi ri len mej li si ni jem läp, 
oňa gat na şan la ra berk jan sag lyk, maş ga-
la aba dan çy ly gy ny, ber ka rar Wa ta ny my zyň 
gül läp ös me gi ug run da alyp bar ýan iş le rin de 
uly üs tün lik le ri ar zuw et di.

ПРЕЗИДЕНТ ТУРКМЕНИСТАНА 
ПОЗДРАВИЛ ГЕНЕРАЛЬНОГО 
СЕКРЕТАРЯ ОРГАНИЗАЦИИ 

ЭКОНОМИЧЕСКОГО 
СОТРУДНИЧЕСТВА

Президент Сердар Бердымухамедов 
направил сердечные поздравления и 
наилучшие пожелания Генеральному 
секретарю Организации Экономичес-
кого Сотрудничества Асаду Маджид 
Хану по случаю Дня ОЭС.

Пользуясь этой возможностью, 
глава государства выразил Генераль-
ному секретарю Организации Эко-
номического Сотрудничества Асаду 
Маджид Хану пожелания крепкого 
здоровья, счастья и благополучия, а 
также передал всем сотрудникам се-
кретариата ОЭС тёплые поздравле-
ния и пожелания достижения новых 
успехов.

ПРЕЗИДЕНТ ТУРКМЕНИСТАНА 
ПОЗДРАВИЛ ПРЕЗИДЕНТА 

РУМЫНИИ
Президент Сердар Бердымухамедов 

направил искренние поздравления и 
наилучшие пожелания Президенту 
Румынии Клаусу Йоханесу по случаю 
Национального дня Румынии.

Пользуясь этой возможностью, гла-
ва государства выразил Президенту 
Клаусу Йоханесу пожелания крепкого 
здоровья, счастья и благополучия, а 

всему народу Румынии – мира, даль-
нейшего прогресса и процветания.

ПРЕЗИДЕНТ ТУРКМЕНИСТАНА 
ПОЗДРАВИЛ ПРЕЗИДЕНТА 

ОБЪЕДИНЁННЫХ АРАБСКИХ 
ЭМИРАТОВ

Президент Сердар Бердымухамедов 
направил сердечные поздравления и 
наилучшие пожелания Президенту 
Объединённых Арабских Эмиратов 
Шейху Мохаммеду бин Зайед Аль На-
хайяну по случаю Национального дня 
Объединённых Арабских Эмиратов.

Отметив, что многосторонние отно-
шения, сложившиеся между Туркме-
нистаном и Объединёнными Араб-
скими Эмиратами, отличаются своей 
эффективностью, глава государства 
выразил твёрдую уверенность в их 
поступательном развитии и обогаще-
нии в интересах обоих братских на-
родов.

Пользуясь этой возможностью, 
Президент Сердар Бердымухаме-
дов адресовал Президенту Шейху 
Мохаммеду бин Зайед Аль Нахайя-
ну сердечные пожелания крепкого 
здоровья и счастья, а народу ОАЭ – 
мира, дальнейшего прогресса и про-
цветания.

«Пусть Всемогущий Аллах поддер-
живает Вас во всех начинаниях и це-
лях, направленных во благо страны», 
– заключил глава государства.

PRESIDENT OF 
TURKMENISTAN 

RECEIVED THE UN 
SECRETARY-GENERAL’S 

SPECIAL ENVOY FOR 
ROAD SAFETY

On 27 November 2024, 
President of Turkmenistan 
Serdar Berdimuhamedov 
received the United Nations 
Secretary-General’s Spe-
cial Envoy for Road Safety 
Jean Todt, who arrived in 
Ashgabat to participate in 

the International conference “International 
Transport-Transit Corridors: Interconnectiv-
ityandDevelopment–2024”.

Mr.Jean Todt emphasised that he has fond 
memories of his visit to Turkmenistan in 
2013 upon the invitation of Chairman of the 
Halk Maslahaty Gurbanguly Berdimuhamedov 
and meeting with him. The Special Envoy of 
the UN Secretary-General noted that he has 
also participated in the first Global Confer-
ence on Sustainable Transport held in Ash-
gabat in 2016.

Greeting Jean Todt, the head of state ex-
pressed his best wishes and thanked him 
for his active participation in the forum “In-
ternational Transport-Transit Corridors: In-
terconnectivityandDevelopment–2024”.
The President expressed confidence that 
this international conference would provide 
an opportunity to discuss important vec-
tors and prospects of cooperation between 

Turkmenistan and the UN on road safety 
issues. 

Mr. Jean Todt noted that Turkmenistan’s 
work in developing a sustainable transport 
system and ensuring road safety is exem-
plary.  He emphasized the special signifi-
cance of the Resolution adopted by the UN 
General Assembly on the initiative of Turk-
menistan to declare 26 November as the 
World Sustainable Transport Day.

President Serdar Berdimuhamedov high-
lighted that improving road safety is among 
the priority vectors of Turkmenistan’s state 
policy. This is clearly demonstrated by the 
annual events held as part of the month-
ly campaign “Road Safety - Peace of our 
Lives”, including the consistent improve-
ment of the relevant legal and regulatory 
framework.

The “Group of Friends for Sustainable 
Transport”establishedupontheinitiativeof
Turkmenistan in 2022 promotes multilateral 
dialogue on this subject. 

“Presently, much attention is paid to the 
development of motorsports in the country, 
appropriate work is being done to improve 
theskillsofathletesengagedinthissport,”
said the President of Turkmenistan. 

Special emphasis is placed on their partic-
ipation to international competitions. It was 
noted that this subject is in the center of at-
tention of the state and opens up great op-
portunities for Turkmen athletes to achieve 
high results on the international level.

At the end of the meeting, President  
Serdar Berdimuhamedov and Special En-
voy of the UN Secretary-General for Road 
Safety Jean Todt exchanged best wishes.
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TÜRKMENISTANYŇ 
PREZIDENTI  

ÝHHG-NIŇ PARLAMENT 
ASSAMBLEÝASYNYŇ 

BAŞLYGYNY KABUL ETDI

2024-nji ýy lyň 27-nji no-
ýab ryn da Pre zi dent Ser dar 
Berdimuhamedow «ÝHHG-
niň çä gin de par la ment dip-
lomatiýasy: dialog – abadan
we asu da gel jek üçin hyz-
mat daş ly gy ýo la goý ma gyň 
gu ra ly» at ly mas la ha ta gat-
naş mak üçin ýur du my za sa-
par bi len ge len Ýew ro pa da 
Howp suz lyk we Hyz mat daş lyk Gu ra ma sy nyň 
Par la ment As samb le ýa sy nyň Baş ly gy ha nym 
Pia Kau ma ny ka bul et di.

Pia Kau ma wagt ta pyp ka bul eden di gi üçin 
döw let Baş tu ta ny my za ho şal lyk bil di rip, ÝHHG-
niň se bit de we dün ýä de pa ra hat çy ly gyň, aba-
dan çy ly gyň pug ta lan dy ryl ma gy ug run da çy kyş 
ed ýän Bi ta rap Türk me nis tan bi len hyz mat daş-
ly ga uly äh mi ýet ber ýän di gi ni bel le di.

Pre zi dent Ser dar Berdimuhamedow myh ma-
ny mä hir li mü bä rek läp, sa pa ry nyň do wa myn da 
onuň gat naş ma gyn da ge çi ril jek, pa ra hat çy ly-
gy üp jün et mek de dia lo gyň or nu na ba gyş la nan 
fo ru myň hyz mat daş ly gyň mö hüm me se le le ri-
ni ara alyp mas la hat laş ma ga müm kin çi lik ber-
jek di gi ne ynam bil dir di. Döw let Baş tu ta ny myz 
pur sat dan peý da la nyp, mas la ha tyň üs tün lik li 
geç me gi ni ar zuw et di we onuň şu ge zek ki sa-
pa ry nyň Türk me nis tan bi len ÝHHG-niň Par la-
ment As samb le ýa sy nyň ara syn da gat na şyk la ry 
mun dan beý läk-de ös dür mä ge tä ze iter gi ber-
jek di gi ni nyg ta dy.

Bel le ni li şi ýa ly, Ga raş syz Türk me nis tan BMG-
niň Baş As samb le ýa sy nyň de giş li Ka rar na ma-
la ry esa syn da iki ge zek yk rar edi len he mi şe lik 
Bi ta rap lyk hu kuk ýag da ýy na üýt gew siz yg rar ly 
bol mak bi len, oňyn da şa ry sy ýa sa ty yzy gi der-
li dur mu şa ge çir ýär. Ýur du myz köp ta rap la ýyn 
hyz mat daş ly gyň çäk le rin de ab raý ly hal ka ra 
gu ra ma lar, şol san da ÝHHG-niň Par la ment As-
samb le ýa sy bi len ne ti je li hyz mat daş ly gyň ös-
dü ril me gi ne uly äh mi ýet ber ýär.

Du şu şy gyň bar şyn da hä zir ki wagt da par la-
men ta ra gat na şyk la ryň ýurt la ryň we halk la ryň 
ara syn da öza ra yna nyş ma gy, dü şü niş me gi 
pug ta lan dyr ma gyň mö hüm gu ral la ry nyň bi-
ri bo lup çy kyş ed ýän di gi nyg tal dy. Şu nuň bi-
len bag ly lyk da, Türk me nis tan bi len ÝHHG-niň 
Par la ment As samb le ýa sy nyň ara syn da ky däp 
bo lan gat na şyk la ryň ok gun ly hä si ýe te eýe di gi 
aý dyl dy. Türk me nis ta nyň Mej li si niň we ki li ýe ti 
as samb le ýa nyň ses si ýa la ry na, onuň ho wan-
dar ly gyn da ge çi ril ýän dür li okuw mas la hat la ry-
na iş jeň gat naş ýar.

Söh bet deş ler hyz mat daş ly gyň gel je gi dog ru-
syn da pi kir alyş dy lar. Şu nuň bi len bir lik de, yk-
dy sa dy ösüş, ener gi ýa se riş de le ri niň dür li ugur-
lar bo ýun ça dur nuk ly ibe ril me gi ni üp jün et mek, 
eko lo gik aba dan çy ly gy, daş ky gur şa wy go ra-
mak, suw se riş de le ri ni re je li peý da lan mak ýa ly 
me se le ler bo ýun ça hem ta gal la la ry ut gaş dyr-
ma gyň mö hüm di gi ne üns çe kil di.

Du şu şy gyň ahy ryn da Pre zi dent Ser dar 
Berdimuhamedow ýur du my zyň hä zir ki döw rüň 
ösü şi niň anyk we zi pe le ri ni çöz mek üçin ÝHHG-
niň Par la ment As samb le ýa sy nyň çäk le rin de 
ne ti je li dia lo gyň iş jeň al nyp ba ryl ma gy na ýar-
dam ber mä ge taý ýar dy gy ny tas syk lap, ha nym 
Pia Kau ma berk jan sag lyk, aba dan çy lyk, jo-
gap kär li işin de üs tün lik le ri ar zuw et di.

29-njy no ýabr da türk men 
hal ky nyň Mil li Li de ri, Türk-
me nis ta nyň Halk Mas la ha-
ty nyň Baş ly gy Gurbanguly 
Berdimuhamedow Tür ki 
Döw let le riň Gu ra ma sy nyň 
Ak sak gal lar ge ňe şi niň baş-
ly gy Bi na li Ýyl dy ry myň ça-
ky ly gy bo ýun ça bu dü zü miň 
ag za sy, şeý le hem hor mat ly 
myh man hök mün de ge ňe şiň 
16-njy mej li si ne gat naş mak 
mak sa dy bi len, Weng ri ýa iş 
sa pa ry ny ama la aşyr dy.

Tür ki Döw let le riň Gu ra ma-
sy nyň Ak sak gal lar ge ňe şi niň 
baş ly gy Bi na li Ýyl dy rym du-
şu şy gy açyp, ýyg na nan la-
ra ge ňe şiň 16-njy mej li si ne 
gat naş ma ga ça ky ly gy ka bul 
eden dik le ri üçin tüýs ýü rek-
den ho şal lyk bil dir di.

Soň ra türk men hal ky-
nyň Mil li Li de ri Gurbanguly 
Berdimuhamedowa söz be-
ril di.

Türk me nis ta nyň Halk Mas-
la ha ty nyň Baş ly gy bil di ri-
len myh man sö ýer lik hem-de 
iş le mä ge dö re di len aja ýyp 
şert ler üçin Tür ki Döw let le riň 
Gu ra ma sy nyň Ak sak gal lar 
ge ňe şi niň baş ly gy Bi na li Ýyl-
dy ry ma we ge ňe şiň ag za sy 
Atil la Til kä min net dar lyk bil-
dir di. Gah ry man Ar ka da gy-
myz Ak sak gal lar ge ňe şi niň 
ab ra ýy nyň ýyl sa ýyn art ma-
gyn da ge ňe şiň baş ly gy Bi na-
li Ýyl dy ry myň uly go şan dy ny 
bel le di.

Hor mat ly Ar ka da gy myz 
me de ni-yn san per wer hyz-
mat daş lyk ba ra da aý dyp, ýa-
zy jy-şa hyr la ry my zyň ede bi 
mi ra sy nyň, mil li aý dym-saz 
sun ga ty my zyň şu gü ne çen-
li bi zi has-da ýa kyn laş dy-
ryp gel ýän di gi ne ün si çek-
di. Gah ry man Ar ka da gy myz 

pur sat dan peý da la nyp, ge-
ňe şiň äh li ag za la ry na hem-
de do gan la ry my za bu ugur-
da ky gat na şyk la ra ýar dam 
ber ýän dik le ri üçin tüýs ýü-
rek den min net dar lyk bil dir di.

Gah ry man Ar ka da gy myz 
hal ky myz da Mu ham met py-
gam be riň ýa şy na — 63 ýa-
şa ýe ten adam lar «hor mat ly 
ýa şu ly» diý lip at lan dy ryl ýar 
di ýip sö zü ni do wam et di we 
gel jek de ge ňe şi «Ýa şu lu lar 
ge ňe şi» di ýip at lan dyr ma gy 
hem-de şu nuk daý na zar dan 
ugur alyp, bu dü zü miň «Hor-
mat ly il ýa şu lu sy» di ýen sy-
la gy ny we onuň ny şa ny ny 
dö ret me gi tek lip et di. Türk-
men hal ky nyň Mil li Li de ri Bi-
na li Ýyl dy ry myň alyp bar ýan 
ne ti je li iş le ri ni bel läp, ge ňe-
şiň hal ka ra de re je dä ki gu ra-
ma diý lip yk rar edil me gi niň 
mak sa da la ýyk bol jak dy gy na 
ün si çek di.

Gah ry man Ar ka da gy myz 
çy ky şy nyň ahy ryn da Türk-
me nis ta nyň Tür ki Döw let-
le riň Gu ra ma sy nyň, onuň 
Ak sak gal lar ge ňe şi niň hem-
de Tür ki me de ni ýe tiň hal-
ka ra gu ra ma sy nyň öňe sür-
ýän baş lan gyç la ry ny he mi şe 
gol da jak dy gy na ynan dy ryp, 
mej li se gat na şy jy la ra alyp 
bar ýan iş le rin de mun dan 
beý läk-de üs tün lik le ri ar zuw 
et di.

* * *
Türk men hal ky nyň Mil li Li de ri, 

Türk me nis ta nyň Halk Mas la-
ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly 
Berdimuhamedow Weng ri ýa 
iş sa pa ry nyň çäk le rin de Tür ki 
Döw let le riň Gu ra ma sy nyň Ak-
sak gal lar ge ňe şi niň baş ly gy 
Bi na li Ýyl dy rym bi len du şuş-
dy.

Söh bet deş ler mä hir li sa-

lam la şyp, Türk me nis tan bi-
len Tür ki ýä niň ara syn da ky 
dost luk ly gat na şyk la ryň hä-
zir ki wagt da tä ze ma ny-maz-
mun bi len baý laş dy ryl ýan-
dy gy ny ka na gat lan ma bi len 
bel le di ler.

Tür ki Döw let le riň Gu ra ma sy-
nyň Ak sak gal lar ge ňe şi niň baş-
ly gy pur sat dan peý da la nyp, 
Gah ry man Ar ka da gy my za Tür-
ki ýe Res pub li ka sy nyň Pre zi-
den ti Re jep Ta ýyp Är do ga-
nyň mä hir li sa la my ny ýe tir di 
hem-de no bat da ky mej li siň 
do wa myn da Mil li Li de ri mi ziň 
öňe sü ren tek lip le ri niň äh-
mi ýe ti ni bel le di. Şu nuň bi-
len bag ly lyk da, B.Ýyl dy rym  
Gah ry man Ar ka da gy my za 
Ak sak gal lar ge ňe şi niň işi ne 
iş jeň gat naş ýan dy gy hem-de 
do gan lyk ýurt la ryň ara syn da-
ky hyz mat daş ly gyň gi ňel dil-
me gi ne uly go şant goş ýan-
dy gy üçin ho şal lyk bil dir di.

Türk men hal ky nyň Mil li  
Li de ri do gan lyk ýur duň Baş-
tu ta ny na öz adyn dan hem-
de Ar ka dag ly Gah ry man  
Ser da ry my zyň adyn dan sa-
la my ny we iň go wy ar zuw-
la ry ny be ýan edip, Türk-
me nis tan üçin Tür ki ýe 
Res pub li ka sy nyň iň ýa kyn 
do gan lyk döw let le riň bi ri di-
gi ni we hä zir ki wagt da ýurt-
la ry my zyň ara syn da ky gat-
na şyk la ryň ýo ka ry de re je de 
al nyp ba ryl ýan dy gy ny bel-
le di. Hor mat ly Ar ka da gy myz 
tür ki döw let ler bi len iki ta-
rap la ýyn we köp ta rap la ýyn 
hyz mat daş ly gyň ös dü ril me-
gi niň Türk me nis ta nyň da şa-
ry sy ýa sa ty nyň ile ri tu tul ýan 
ugur la ry nyň bi ri di gi ni aýt-
dy.

Söh bet deş ler iki ta rap la ýyn 
gat na şyk la ryň uzak möh-
let le ýin, stra te gik hä si ýe te 
eýe di gi ni, halk la ry my zyň dil, 
me de ni ýet we ru hy taý dan 
umu my ly gy nyň döw le ta ra 
gat na şyk la ryň yzy gi der li ös-
dü ril me gi ne oňyn tä si ri ni ýe-
tir ýän di gi ni bel le di ler. Şu nuň 
bi len bag ly lyk da, dost luk ly 
gat na şyk la ry mun dan beý-
läk-de pug ta lan dyr mak ba ra-
da pi kir al şyl dy.

Du şu şy gyň ahy ryn da türk-
men hal ky nyň Mil li Li de ri, 
Türk me nis ta nyň Halk Mas la-
ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly 
Berdimuhamedow we Tür-
ki Döw let le riň Gu ra ma sy nyň 
Ak sak gal lar ge ňe şi niň baş ly-
gy Bi na li Ýyl dy rym bi rek-bi-
re ge berk jan sag lyk, bag ty-
ýar lyk, iki ýur duň do gan lyk 
halk la ry na bol sa pa ra hat çy-
lyk, aba dan çy lyk, ro waç lyk 
ar zuw et di ler.

DOST-DO GAN LYK 
GAT NA ŞYK LA RY RO WAÇ LAN ÝAR
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TÜRK ME NIS TA NYŇ DA ŞA RY IŞ LER MI NIST RI BMG-NIŇ BAŞ 
SEK RE TA RY NYŇ ÝOL HE RE KE TI NIŇ HOWP SUZ LY GY 

BO ÝUN ÇA ÝÖ RI TE WE KI LI BI LEN DU ŞUŞ DY
2024-nji ýy lyň 27-nji no ýab ryn da 

Da şa ry iş ler mi nist ri Ra şid Me re dow 
bi len BMG-niň Baş sek re ta ry nyň ýol 
he re ke ti niň howp suz ly gy bo ýun ça 
Ýörite wekili jenap Žan Todtuň ara
syn da du şu şyk ge çi ril di.

Du şu şyk da ta rap lar soň ky ýyl lar da 
Türk me nis ta nyň ulag ul ga myn da ky 
dia log üçin ne ti je meý dan ça öw rü len-
di gi ni bel le di ler. Şu nuň bi len bag ly-
lyk da, Bü tin dün ýä dur nuk ly ulag gü ni 
my na sy bet li ge çi ril ýän «Hal ka ra ulag-

üs ta şyr ge çel ge le ri: öza ra ara bag la-
ny şyk we ösüş — 2024» (ITTC-2024) 
at ly iki gün lük hal ka ra mas la ha tyň we 
ser gi niň äh mi ýe ti ni nyg ta dy lar.

BMG-niň «Hem me ler üçin howp suz 
ýol lar» at ly baş lan gy jy ny ITTC-2024-iň 
gol da ma gy nyň 2025-nji ýy lyň 18-19-
njy few ra lyn da Ma rok ko nyň Mar ra keş 
şä he rin de ge çi ril jek ýol howp suz ly gy 
bo ýun ça 4-nji Bü tin dün ýä mi nistr ler 
mas la ha ty nyň öňü sy ra syn da mö hüm 
äh mi ýe te eýe di gi bel le nil di.

Şeý le hem, Türk me nis ta nyň baş-
lan gy jy bi len dö re di len Dur nuk ly ula-
gyň dost la ry to pa ry nyň ulag pu da-
gyn da köp ta rap la ýyn çe me leş me le ri 
öz wag tyn da iş läp taý ýar la mak da ky 
or ny aý ra tyn bel le nil di.

Ta rap lar ýol-ulag ha dy sa la ry ny 
azalt ma gyň oňyn dep gi ni ne we Türk-
me nis tan ta ra pyn dan bu ugur da dur-
mu şa ge çi ril ýän çä re le riň ne ti je li li gi-
ne, şol san da hä zir ki za man ýol la ryň 
gu rul ma gy na, aw to mat laş dy ry lan 

gö zeg çi lik ul gam la ry nyň or naş dy ryl-
ma gy na, ra ýat la ryň ýol düz gün le ri ni 
ber jaý edi şi ne gö zeg çi li giň güýç len di-
ril me gi ne we beý le ki le re aý ra tyn ün si 
çek di ler.

Söh bet deş ler dur nuk ly ösüş üçin 
esas hök mün de ýol her ke ti niň howp-
suz ly gy ny üp jün et mä ge gö nük di ri len 
howp suz we inkl ýu ziw ulag inf rast-
ruk tu ra sy ny dö ret mek ug run da hyz-
mat daş ly gy ös dür mä ge taý ýar dyk la-
ry ny mä lim et di ler.

PRIORITY VECTORS 
OF TURKMEN-CHINESE 
COOPERATION WERE 

DISCUSSED
On 30 November 2024, the meeting between 

the Minister of Foreign Affairs of Turkmenistan 
Rashid Meredov and the Minister of Foreign 
Affairs of the People’s Republic of China 
Wang Yi was held on the margins of the Fifth 
Central Asia-China Foreign Ministers’ Meeting 
in Chengdu, Sichuan Province of the People’s 
Republic of China.

During the meeting, the Ministers of Foreign 
Affairs noted with satisfaction the fruitful 
nature of the interstate dialogue built on the 
principles of mutually beneficial partnership. 
Regular contacts at the highest, governmental 
and interdepartmental levels contribute to the 
dynamic development of bilateral relations. In 
this regard, the sides discussed issues related 
to the implementation of previously reached 
bilateral agreements.

It was emphasized that this meeting is a good 
opportunity to exchange views on the current 
state of the Turkmen-Chinese friendly relations, 
which are of comprehensive strategic nature. The 
Ministers underlined that the Turkmen-Chinese 
Intergovernmental Cooperation Committee serves 
as an effective mechanism of interstate collaboration.

The diplomats also noted the effectiveness of 
the multilateral dialogue between Turkmenistan 
and China within the framework of international 
and regional structures. They highlighted the 
efficiency of the “CentralAsiaChina” Format.
In this context, the sides discussed preparations 
to the second Summit of Heads of State of the 
“CentralAsiaChina”Format, scheduled to be
held in Astana in 2025.

The heads of foreign ministries noted the 
effective cooperation in trade and economic 
sphere, as well as analyzed the progress of 
joint activities in the field of energy, transport 
and communication interconnectivity, as well as 
cultural and humanitarian vector.

Upon the outcomes of the meeting, the 
Memorandum of Cooperation between the 
Ministry of Foreign Affairs of Turkmenistan and 
the Ministry of Foreign Affairs of the People’s 
Republic of China for 2025-2026 was signed.

В МИД ТУРКМЕНИСТАНА СОСТОЯЛАСЬ ВСТРЕЧА С РЕГИОНАЛЬНЫМ 
ДИРЕКТОРОМ UNDCO ПО ЕВРОПЕ И ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ

27 ноября 2024 года состоялась встреча Министра 
иностранных дел Туркменистана Рашида Мередова с 
региональным директором Управления ООН по коорди-
нации деятельности в целях развития (UNDCO) по Ев-
ропе и Центральной 
Азии Гви-Йеоп Сон.

В ходе встречи 
стороны высоко оха-
рактеризовали мно-
голетнее стратеги-
ческое партнерство 
между Туркмени-
станом и Организа-
цией Объединённых 
Наций, охватываю-
щее широкий спектр 
направлений. Было подчеркнуто, что примером ак-
тивного взаимодействия является учреждение Стра-
тегического консультативного совета «Туркменистан 
– ООН».

Особый акцент был сделан на важности консолидации 
усилий в деле реализации Повестки дня на период до 

2030 года и национальных планов и программ по ЦУР 
в Туркменистане. При этом отмечалось, что внешнепо-
литические инициативы по достижению ЦУР, актуаль-
ным региональным проблемам, выдвигаемые страной, 

регулярно поддержи-
ваются Организацией 
Объединённых На-
ций и другими авто-
ритетными структу-
рами. 

Ярким подтверж-
дением тому является 
единогласное приня-
тие инициированной 
Туркменистаном Резо-
люции Генассамблеи 

ООН «Международный год мира и доверия, 2025 год». В 
данном контексте было сказано о важности подкрепления 
принятого документа практическими мерами и наполне-
ния его реальными, целенаправленными делами.

Собеседники также рассмотрели ключевые направле-
ния сотрудничества и перспективные проекты.

TÜRKMENISTAN WE ULAG 
DIPLOMATIÝASY BOÝUNÇA 

HALKARA MERKEZI 
HYZMATDAŞLYGY GIŇELTMEK 

MESELELERINI ARA ALYP 
MASLAHATLAŞDYLAR

2024-nji ýy lyň 28-nji no ýab ryn da Türk me nis-
ta nyň DIM-nde Türk me nis ta nyň Da şa ry iş ler 
mi nist ri Ra şid Me re dow bi len Ulag dip lo ma ti-
ýa sy bo ýun ça Hal ka ra mer ke zi niň Ýe ri ne ýe ti ri ji 

sek re ta ry Igor Ru no wyň ara syn da du şu şyk ge-
çi ril di.

Ta rap lar Aş ga bat şä he rin de «Hal ka ra ulag-üs-
ta şyr ge çel ge le ri: öza ra ara bag la ny şyk we ösüş 
–2024»atlyhalkaramaslahatyňweserginiňçä
gin de Dur nuk ly ula gyň dost la ry to pa ry nyň ýo ka-
ry de re je li du şu şy gy nyň ge çi ril me gi niň äh mi ýe-
ti ni bel le di ler.

Iş jeň ýag daý da ge çen söh bet deş li giň do wa-
myn da ta rap lar Türk me nis tan da we se bit de ulag 
inf rast ruk tu ra sy ny kä mil leş dir mek ar ka ly ýurt la-
ryň ara syn da ky ara bag la ny şy gy ös dür mek ug-
run da ky öza ra gat na şyk lar bi len bag la ny şyk ly 
me se le le riň giň top lu my ny ara alyp mas la hat-
laş dy lar.

Hal ka ra da şa ýyş la ryň hu kuk we lo gis ti ka bin-
ýa dy nyň kä mil leş di ril me gi iki ta rap la ýyn gat na-
şyk la ryň ile ri tu tul ýan ugur la ry nyň ha ta ryn da 
gör ke zil di.

Bel le ni li şi ne gö rä, Türk me nis tan hal ka ra 
ulag kon wen si ýa la ry nyň 12-si niň gat na şy jy-

sy bol mak bi len, ulag pu-
da gyn da ky ýa kyn we giň 
hal ka ra hyz mat daş ly gy ny 
ber kit mä ge berk we yzy gi-
der li yg rar ly. Türk men ta-
ra py nyň baş lan gy jy bi len 
BMG-niň Baş As samb le-
ýa sy soň ky 10 ýy lyň do-
wa myn da ulag pu da gy bo-
ýun ça 6 sa ny Ka rar na ma 
ka bul et di.

Ta rap lar 2016-njy ýyl da 
baş la nan Aş ga bat pro se-
si niň mak sat la ry ny iler-

letmek bilen, ýurduň 2026 – 2035nji ýyllary
«Dur nuk ly ula gyň on ýyl ly gy» bo ýun ça aý ra tyn 
üs tün lik le ri ga za nan dy gy ny ka na gat lan ma bi len 
bel le di ler.

Du şu şy gyň ahy ryn da türk men ta ra py nyň ulag 
pu da gyn da hyz mat daş ly gy gi ňelt mek ba ba tyn-
da tä ze ama ly tek lip le ri ka bul et mä ge taý ýar ly-
gy be ýan edil di.
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НОВОСТИ МИРА И РЕГИОНА
В Ашхабаде прошли Дни корейской 

культуры
22-23 ноября 2024 года в Ашхабаде 

проведены Дни корейской культуры, 
организованные Посольством Респу-
блики Корея в Туркменистане.

22 ноября в торгово-развлекательном 
центре «Аркач», где состоялась открытая 
для всех культурная программа. Посети-
тели могли ознакомиться и сфотографи-
роваться на фоне корейской фотозоны с 
изображениями типичных пейзажей и дос-
топримечательностей страны. Для гостей 
были приготовлены сувенирные комплек-
ты для самостоятельного изготовления 
перламутровых брелоков и зеркал в тради-
циях корейского дизайна.

23 ноября в музыкально-драматическом 
театре Туркменистана имени Махтумкули 
состоялся концерт, на котором выступили 
приглашенные корейские исполнители в 

сопровождении Государственного симфо-
нического оркестра Туркменистана под 
управлением Расула Клычева. 

Туркменистан принимает участие в 
пленарном заседании ЕАГ в Индии
25 ноября в Индоре (Индия) стартова-

ла 41-я пленарная неделя Евразийской 
группы по противодействию легализа-
ции преступных доходов и финансиро-
ванию терроризма (ЕАГ). На пленар-
ной неделе, которая продлится до 29 
ноября, обсуждаются взаимные оценки 
систем противодействия отмыванию 
денег и техническая помощь.

Результаты взаимной оценки во мно-
гом воспринимаются зарубежными де-
ловыми кругами как «визитная карточ-
ка» страны и показатель надежности ее 
финансовой системы. В этом контексте 
системы ПОД/ФТ государств-членов 

следует рассматривать не только с точ-
ки зрения борьбы с преступностью, но 
и как важный инструмент обеспечения 
социально-экономической стабильно-
сти и финансовой безопасности.

Евразийская группа по противодей-
ствию легализации преступных до-
ходов и финансированию терроризма 
была создана в 2004 году. В состав груп-
пы входят девять государств: Беларусь, 
Индия, Казахстан, Китай, Кыргызстан, 
Россия, Таджикистан, Туркменистан и 
Узбекистан.

Посольство КНР в Туркменистане 
передало книги ИМО МИД 

Туркменистана
В Институте международных отно-

шений Министерства иностранных дел 
Туркменистана состоялась торжествен-
ная церемония вручения книг предста-

вителями посольства Китайской Народ-
ной Республики в Туркменистане. Это 
событие знаменует вклад в развитие 
двусторонних отношений в сфере об-
разования и науки, поддержки и содей-
ствия преподаванию китайского языка.

В числе книг – словари и книги, пове-
ствующие, в том числе, о государственной 
политике Китайской Народной Республи-
ки, истории, культуре этой страны, разви-
тии медицины, науки и образования. 

Данное событие будет способство-
вать более активному обмену опытом в 
области гуманитарных наук, диплома-
тии и международных отношений, со-
действовать дальнейшему расширению 
сотрудничества и повышению профес-
сиональной подготовки будущих спе-
циалистов-международников.

Материалы подготовлены 
на основе интернет-источников.

Turkmen-Jordanian
 consultations were held at 

the Ministry of Foreign Affairs 
of Turkmenistan

On 27 November 2024, the Turkmen-Jordani-
an inter-ministerial consultations were held at the 
Ministry of Foreign Affairs of Turkmenistan via vid-
eoconferencing.

During the consultations, the diplomats of two 
countries exchanged views on a wide range of is-
sues of multilateral and bilateral cooperation in the 
political-diplomatic, trade-economic and humani-
tarian spheres. 

The sides underlined that the contacts on the 
high and the highest levels, as well as regular con-
sultations between the foreign ministries of two 
countries play special role in the development of 
bilateral relations. 

During the consultations, the parties also ex-
changed views on current issues of regional and 
international agenda. They emphasized the need 
to establish inter-parliamentary ties, as well as to 
continue close cooperation within the framework 
of respected international organizations, first of all 
the UN.

In order to develop trade and economic partner-
ship, the sides exchanged views on the establish-
ment of a joint Intergovernmental Commission on 
Economic, Scientific and Technical Cooperation 
between the two countries, as well as the estab-
lishment of partnership between the Chambers 
of Commerce and Industry, as well as business 
structures of Turkmenistan and the Hashemite 
Kingdom of Jordan. 

The sides also considered the possibilities of ex-
panding collaboration between the two countries 
in the fields of culture, tourism, science, education 
and healthcare.

ПО ИТОГАМ ТУРКМЕНО-КИТАЙСКОГО НАУЧНО-
ИННОВАЦИОННОГО ФОРУМА ПОДПИСАН ПАКЕТ 

ДОКУМЕНТОВ О СОТРУДНИЧЕСТВЕ
27 ноября 2024 года в Междуна-

родном научно-технологическом 
парке Академии 
наук Туркмениста-
на прошел второй 
день Третьего турк-
м е н о - к и т а й с ко го 
н а у ч н о - и н н о в а -
ционного форума 
«Инновации, новые 
технологии и во-
просы внедрения 
их в производство».

В рамках форума 
состоялось восемь 
круглых столов, на 
которых эксперты 
обсудили основные 
направления сотрудничества в 
области науки и технологий.

В обсуждении актуальных тем, 
таких как химические и техно-
логические инновации, перера-
ботка природного сырья, нано-
технологии, разработка новых 
материалов, биотехнологии, 
сельское хозяйство, сейсмоло-
гия, информационные и теле-
коммуникационные системы, 
компьютерные технологии, энер-
госберегающие технологии и 
альтернативные источники энер-
гии, а также передовые достиже-
ния в медицине и фармакологии, 
приняло участие множество спе-
циалистов двух стран.

Выразив уверенность, что ны-
нешний научно-инновационный 
форум стал значимым шагом на 
пути углубления научно-техни-
ческого партнёрства и укрепле-
ния конструктивного туркме-
но-китайского диалога в целом, 
собравшиеся выразили искрен-
нюю признательность Прези-
денту Сердару Бердымухаме-

дову, а также Национальному 
Лидеру туркменского народа, 

Председателю Халк Маслахаты  
Гурбангулы Бердымухамедову за 
многогранную деятельность, на-
целенную на всестороннее рас-
ширение международного, в том 
числе научного, сотрудничества 
в интересах глобального устой-
чивого развития.

По итогам форума был под-
писан Протокол 2-го заседа-
ния подкомитета по научно-
техническому сотрудничеству 
Межправительственного турк-
мено-китайского комитета по 
сотрудничеству. В документе 
отражены намерения сторон раз-
вивать научное сотрудничество 
на основе ряда двусторонних до-
кументов, подписанных в ходе 
форума, в частности:

1. Меморандум о взаимопони-
мании между Международным 
научно-технологическим парком 
Академии наук Туркменистана и 
Международным центром науч-
но-технического обмена провин-
ции Хубей Китайской Народной 
Республики о создании Туркме-

но-китайского центра научно-
технического сотрудничества.

2. Меморандум о 
взаимопонимании 
между Междуна-
родным научно-тех-
нологическим пар-
ком Академии наук 
Туркменистана и 
Институтом микро-
биологии Академии 
наук Китая.

3. Меморандум о 
взаимопонимании 
между Институтом 
химии Академии 
наук Туркмениста-
на и Тяньцзиньским 

научно-техническим универси-
тетом Китая.

4. Меморандум о взаимопони-
мании между Инженерно-тех-
нологическим университетом 
Турк-менистана имени Огуз 
хана и Институтом инженерной 
теплофизики Академии наук Ки-
тая.

5. Соглашение о научно-тех-
ническом сотрудничестве между 
Институтом сейсмологии и фи-
зики атмосферы Академии наук 
Туркменистана и Институтом 
сейсмологии администрации по 
землетрясениям Китая.

Таким образом, туркмено-ки-
тайский научно-инновационный 
форум стал значимой платфор-
мой для обмена опытом и зна-
ниями. Подписанные документы 
представляют собой важный шаг 
к углублению сотрудничества в 
области науки и технологий, а 
также к реализации совместных 
инновационных проектов и про-
движению научных исследова-
ний в обеих странах.


